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lntroducere in limba maghiard

Despre limba maghiari

Limba maghiard face parte din familia limbilor fino-ugrice, impreund
cu finlandeza, estoniana qi limbile cAtorva popoare mici de pe terito-
riul Rusiei.

Aceastd limbd este foarte diferitl de limba romAnd, ceea ce se poate
vedea din cele ce urmeazd in introducere. Totugi, vecindtatea dintre
cele doul limbi face sd existe qi unele elemente comune in vocabular.
in limba romind existi multe cuvinte maghiare, qi nu numai in graiu-
rile din Ardeal, ci gi in limba literar6: ,,licdtuq", ,,meqter", ,,toc" de uqd
etc. $i limba maghiard a imprumutat cAteva cuvinte din romdnd

Qtalacsinta: ,,cl6tit5" sau furulya: ,,fluier"). Alte cuvinte sunt
comune pentru cd au fost preluate din aceeaqi limbd, odinioard din
slavd (lapdt: ,,lopatd", bardzda: ,,brazd*' etc.), mai recent din
francezd, englezd, sau altd limbl, (rilzs : ,,Ni" , lift : ,,Lift" etc.). in cele
ce utmeaz6,, se pot vedea mai multe exemple de acest fel.

Cunoqtinfele despre limbd nu le vom prezer:fia aici aqa cum se

obiqnuieqte in lingvistica maghiari, ci vom adopta punctul de vedere
al utilizatorului rom6n, operdnd pe cdt posibil cu termeni lingvistici
cunosculi de acesta gi proced6nd contrastiv, pentru ca sd se poatd
vedea ce mijloace de exprimare maghiare corespund celor romdneqti.

Fonetici

Scrierea ti pronuntarea

Spre deosebire de francezl sau englez6, scrierea lirnbii maghiare este
destul de apropiatd de pronuntarea ei, cam in acelaqi grad ca in cazul
limbii romdne.
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Semnel Pronuntare Exemple

I 4 aqa cum se pronunli o,oa" din
.-foarte". in Ardeal

aut6 :,.automobil"

) a ca ,,a" din limba romdnd, dar
luns

dbecd:,,alfabet"

J. b Ibl barakk: ,,baracd"

4. c cdr: ..tat''

5. cs ca si ..c" in,,ce", ,,ci" csekk:..cec"
6. d tdt ddtum -- ,.datit"

7. dz ldzl edzri :..antrenor"

8. dzs ca..g" in ,,ge", ,,gi" d.aem:,,gem"
9. e deschis, aproximativ aqa cum se

pronun{d primul ,,e'o din,,mere"
in Maramures. dar scurt

ebonit: ,,ebonit["

10 e aproximativ ca,,e" din romand,
dar lung

Eden:,,Eden"

11 f Ifl film
t2 o le.l gardzs: ,,garai"
13 cv ,,d" muiat, aEa cum se pronunld

in Maramures. in cuvdntul ,deal"
magycrr:
..mashiar"

l4 h thl hist6ria: ,,istorie,
noveste"

l5 il scurt India

l6 --i" luns fz: --slJst"

t7 ca ,ri" in ,riar" Jakab :,.Iacob"

t8 k lcl kaka6: ,,cacao"

t9 I I likrir :,,lichior"

20 lv" ca ,,i" in,,iar" 1rr7t:,,gaurd"

f. in dic{ionare, toate semnele ce reprezintd consoane, in afatd de dz qi dzs,

constituie pirli separate, insd vocalele scurte 9i perechile lor lungi sunt

impreunl.
2. Singura dificultate a ortografiei maghiare asem5natoare cu dificultatile din

francezd sau englezd este faptul cd semneleT ;i ly teprezintd acelaEi sunet,

ultimul semn reddnd o pronunlare veche a sa. Alte dificultifi provin din

asimildri intre consoane, care vor fi semnalate in corpul manualului. Mai

existl gi unele nume proprii de familie sau de localitAfi care pdstreazd grafii

vechi.
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2l m Iml mama:,,malDi"
22 n lnl Norvdsia
23 ny ,,n" muiat, aqa cum se pronunli

in Maramureg, in cuvdntul
,,bine"

nyak:,,gdt"

24 o lol scurl ovdlis :,,oval"
25 o o" lung dra: ..ord"
26 o ca aceeagi literd in limba

sermand sau ca --eu" inftancezd
6kol6gia:
--ecolosie"

27 o ,,6" lung so/6r :..sofer"
28 p Ipl narliim: ..Darfum"
29 q lcl (numai in cuvinte strdine)
30 r lrl romdn: -.romAn"
31 S lsl sof6r: --sofer
32 sz Isl szdsz: ,,soso'
JJ t t telefon
34 ty ,,f'muiat, aqa cum se pronun!6

in Maramures, in,,te-am YdzuI"
tyilk:,,gdkrt"

35 u lul Uganda
36 u ..u" lung bltiz
.tt u ca aceeasi literd in limba

sermand sau ca --u'o infrancezd
kosztfrm: ,,costu[I"

38 u ,,ii" lutg iir: ,,spaliu
cosmic"

39 v lvl vecsernye:
..vecernie'o

40 w lvl (numai in cuvinte strline)
41 x lcsl (numai in cuvinte striine) taxi
42 v [i] (in afard de semnele pentru

consoanele muiate, se glseqte
numai in cuvinte strdine)

43 z [21 zqkd :..sacou"
44 ZS zseld : ".ieleu '

in afara existenlei unor sunete care ii lipsesc limbii romdne,
sistemul sunetelor limbii maghiare prezintd urm[toarele particularit[1i
fafe de cel romdnesc.
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. Existi gase consoane care fotmeazd' perechi consoand duri -
consoand muiat6: d - gy, n - ny qi t - tY.

. Toate consoanele pot fi scurte sau lungi. Cele lungi se scriu

dublat (bank - barakk, telefon - kollektlv). Consoanele lungi

corespunzdtoare celor notate cu un semn din doul litere se scriu

dubldndu-se numai prima literd (desszert), dar la despdrfirea in silabe

se dubleazi intregul semn (desz-szert).
. Fiecare vocald poate fi scurtd sau lungd. Cele lungi se scriu cu un

accent (a - d, e - A, i - i, o - 6, d - 6, u - u, ii - A. inlre a - d qi e - e

existd qi altd diferenJd de pronunfare (vezi in tabelul de mai sus). Se va

vedea in cele ce urmeazd cd vocalele scurte qi perechile lor lungi

altemeazd de multe ori intre ele, in funclie de diferitele forme pe care

le iau cuvintele.

Accentuarea

in limba maghiarl cuvintele se accentueazd totdeauna pe prima silabd,

dar sunt qi cuvinte care nu poartd accent: articolele hotdrdte (a qi az),

articolul nehotdr0t (eg1), conjtxrc{iile ;i unele adverbe. in cazul

acestora accentul cade pe prima silabl a cuv6ntului urmdtor.

Armonia vocalicd

in limba maghiarS, sufixele joaci un rol foarte important atit in
formarea cuvintelor ce aparfin diverselor parJi de vorbire, cdt 9i in

exprimarea categoriilor gramaticale qi in realizarea raporturilor

sintactice. De reguld, in cazul riddcinilor sau temelorr care se termind

cu o consoani, intervine qi o vocali de legdtur[. Sufixele qi vocalele

de leglturl se adaugd respectAndu-se regula armoniei vocalice.

Vocalele se impart, dupd timbru, in acute (i, i, e, d,6, 6, U, A qi

grave (a, d, o, 6, u, il). Majoritatea cuvintelor au vocale sau numai

acute, sau numai grave. Cele mai multe sufixe au doud variante, iar

unele chiar trei, pentru a se putea atmoniza cu vocalele din restul

cuv6ntului. $i vocalele de legdturd se armonizeazl cu vocalele din

restul cuvdntului. Prin urmare, unui cuvAnt cu vocale acute i se adaugd

1. Diferenla dintre acestea este cd tema este formatl din rdddcind plus cel

pu{in un sufix.
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viu iiurtc de sufix cu vocale acute qi, dacd este cazul, o vocali de
It'gillrrlir acutd, iar unui cuvdnt cu vocale grave - variante de sufix cu
vot'ulc grave si, dacd este cazul, o vocald de legdturd gravd. Desigur,
cxislir ;i exceplii.

5chimbarifonetice

Athlrrgarea sufixelor provoaci de multe ori schimb[ri in restul
t'rrvirrrtului: schimbarea lungimii unor vocale sau cdderea ultimei
v()cirlc, asimilare intre ultima consoand a rdddcinii sau temei qi prima
t orrsoand a sufixului etc.

Lexic

Formarea cuvintelor

Compunereo

Arrcsta este un procedeu mult mai frecvent in limba maghiard dec6t in
nrrnAnd. In general, sintagmei substantiv + atribut substantival din
lirrrba romini ii corespunde in maghiard un cuvdnt compus prin
rrlipirea celor doud. De exemplu, ,,instala{ie de apd" se spune
vizvezetdk, format din viz: ,,apd" + vezetdk: ,,conductd". Dar
t'rrvAntului format astfel putem s6-i mai addugdm unul, szereki:
,,instalator" qi oblinem Vizvezetek-szerel6: ,,instalator de ap[". La
lcesta se mai alipesc qi diverse sufixe. De aceea uneori intdlnim
crrvinte foarle lungi.

Unor sintagme romdnegti formate din substantiv + atribut adjectival
lc corespund in maghiard tot cuvinte compuse, dac[ cele dou[
clcmente sunt sim{ite ca destul de sudate intre ele prin frecvenla de

lirlosire penhu a forma un cuvdnt compus. Astfel, cuvintele zdldbab:
,,lasole verde" qi sdrgadinnye: ,,pepene galben" sunt cuvinte com-

1'ruse, dar tdlt(itt tojds: ,,ou umplut" nu este.

Uneori cuvintele compuse se pot descompune. De pild5, ,,controlul
lraqapoartelor qi control vamal" se spune qi se scrie iltlevel- es

vtimvizsgdlat, in loc de iltlevelvizsgdlat is vdmvizsgdlot, pentru a nu
repeta al doilea component, identic, al celor doul cuvinte.

Un alt tip de descompunere se va vedea mai jos, la partea din
i ntroducere consacratd aqa-numitului,,preverb".
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Derivarea

Acest mijloc este foarte curent in limba maghiarl, ca qi in romdni.
Existd multe sufixe care se adaugd unor cuvinte aparlin6nd unei pirli
de vorbire, pentru a forma cuvinte noi, aparlindnd altor p[rfi de

vorbire.

Verhe din substantive sau adjeetive

Sufix Cuvint de bazi Cuv6nt derivat

-it szdo -- frumos sz6oit' : a infrumuseta

-t
svalu: rindea walul: a eelui

talo: pinsea talnal: a oinseli
helves: corcct helvesel: a aoroba

ll rossz: rau rosszall: a considera ca rdu

-kodik/
-kedik/
-k6dik

boh6c -- clovn boh6ckodik: a face pe clovnul

iisves : descurcdret tisveskedik: a se descurca

or:9azm0 6rkddik: aodzi
-odik/
-edik

fiatal: tdndr fiatalodik: a intineri
rires: bdtrAn ciresedik: a imbdtrdni

-ull
-iil

szabad: liber szabadul: a se elibera
szdp: frumos sztioiil: a deveni frumos

-z
tdrcsa: disc tdrcsdz: a discui
folt: oetic foltoz: a oetici

L Forma de bazd a verbelor, cea care se geseste in diclionare, este persoana

a Ill-a singular a indicativului prezent.

18

Sabstantive sau adjective din verhe

-ilnW
-dnk

fal: a mAnca flacom) faldnk: mdncdcios

fel: a-i fi fricd fdldnk: fticos
-6sl

-6s

tanul: a invdta tanultis = invdtare

ds: a arde dods: ardere

-atl
-et

gondol: a gdndi
felel: a rdspunde

gondolat: gAnd

felelet : risouns
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-6kony/

-dkeny

tanul: ainvdta tanulikony: carcinva[6
reoede

felt: a se teme sd piardd
(pe cineva)

feltdkeny: gelos

-mdny/
-m6nv

ad: ada adomdnv: donatie

vet: a semdna veteminv: semdndtur[
-6/
-6

kutat: a cerceta kutatd : cercetltor
kijzd: a lupta kiizdf: luptdtor

-tlan/

-tlen
tanul: ainvbta tanulatlan: neinvdtat
nevel: a educa neveletlen: needucat

-vhny/
-v6nv

idr: a urnbla iawdnv = enidemie

illtet: aolanta illtetvinv: olantatie

Substantive din substantive sau adjective

-hszl
-Esz

iuh: oaie iuhtisz: oier
kert: grddind kertisz: sridinar

-cska/
-cske

fiu --bdiat fiilcsku: biietas
kdnw: carte kdnyvecske: cdrticicd

-kal
-ke

lednv: fatd le,dnvka: fetitd
eser: soafece esdrke: soricel

-ne kirdlv -- res.e kiralvni: resinl (sotia reselui)
-s lakat: laciLt lakatos: licdtus

-s69l
-sdg

katona: soldat katonas ds : sold[time. militdrie
mester: maistru mester me stersds : meserie- mestesus

bdtor: curaios bdtorsds: curai
betes: bolnav betessds: boal6

Adjective din substuntive

-l Hisvdt: Paste hilsvdti: de Paste" pascal

-s so : sare sds: sirat
-talan/
-telen

szag: mffos szastalsn: fErd miros. inodor
szln: culoare szintelen: incolor

-Ilan/

-tlen
.ro : sare s6tlan: nesirat
er6: putere erritlen: neputincios

-t/
-ti

cisz hai: pdr cirunt 6sz hairh: cu pdr cdrunt
h1k szem: ochi albastru kdk szemii: cu ochi albastri


